
DECRETO DEL SINDACO
N.1/2026

DEKRET DES BÜRGERMEISTERS
NR.1/2026

Determinazione delle giornate di congedo
ordinario obbligatorio per l‘anno 2026 ai

sensi dell‘art.23, comma 7 del CCI
dd.12.02.2008

Festsetzung der Pflichturlaubstage für das
Jahr 2026 gemäß Art.23, Absatz 7 des BPKV

vom 12.02.2008

IL SINDACO DER BÜRGERMEISTER

L‘art.33,  comma  7  del  CCI  dd.12.02.2008
prevede che l‘Amministrazione comunale può
stabilire  all‘inizio  dell‘anno  solare  fino  a
quaƩro  giornate  di  congedo  ordinario  da
usufruirsi obbligatoriamente da parte di tuƩo
il  personale  al  fine  di  regolamentare  la
chiusura di uffici o la sospensione di servizi in
giorni non fesƟvi.

Art.23,  Absatz  7  des  BÜKV  vom  12.02.2008
sieht  vor,  dass  die  Gemeindeverwaltung  zu
Beginn  des  Kalenderjahres  bis  zu  vier  Tage
ordentlichen Urlaubes festlegen kann, die von
allen  Bediensteten  beansprucht  werden
müssen,  um  so  die  Schließung  von  Ämtern
oder  die  Unterbrechung  von  Diensten  an
Nichƞeiertagen zu regeln.

L‘art.12 della L.P.n.36 dd.16.10.1992, concerne
la  determinazione  delle  fesƟvità  (l‘art.21,
comma 2 del  CCI dd.12.02.2008 rinvia a tale
norma).

Art.12  des  L.G.16.10.1992  Nr.36  betriŏ  die
Festsetzung  der  Feiertage  (Art.21,  Abs.2  des
BÜKV vom 12.02.2008 verweist darauf).

delibera beschließt

1.  per  l’anno  2026  le  giornate  di  congedo
ordinario  obbligatorio  stabilite  sono  le
seguenƟ:
una mezza giornata il 03.04.2026 (Venerdì Santo)

una giornata il 01.06.2026 (Festa della Repubblica)

una giornata il 07.12.2026 (Festa Immacolata)
una mezza giornata il 24.12.2026 (Natale)
una mezza giornata il 31.12.2026 (Capodanno)

1.  für  das  Jahr  2026  sind  die  ordentlichen
Pflichturlaubstage  folgendermaßen
festgesetzt:
ein halber Tag am 03.04.2026 (Karfreitag)

ein ganzer Tag am 01.06.2026 (Fest der Republik)

ein ganzer Tag am 07.12.2026 (Mariä Empfängnis)

ein halber Tag am 24.12.2026 (Weihnachten)
ein halber Tag am 31.12.2026 (Silvester)

P.S.: le mezze giornate si riferiscono al relaƟvo
maƫno.

N.B.: die halben Tage beziehen sich jeweils auf
den VormiƩag.

IL SINDACO / DER BÜRGERMEISTER
Roland Lazzeri
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